
Foratata
Barranco de Foncina,Barranco de Foradada,A Foratata,Barranco Peña Foratata,Piedra Forata

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: Aragón   Sottoregione: Huesca   Città: Loporzano
Difficoltà:  difficile Grado:  v5 a1 V Tempo totale:  5h
Tempo avvicinamento: 1h Tempo giaro: 3h Tempo ritorno: 1h
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  100m Rapel più alto: 151m Quantità rapelli: 8
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: giugno - novembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  1.5 (1) Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Vertical canyon, until the 150m rappel was split, it was the highest.
Only for very experienced people. Prohibited between December and June
Idrologia:
Imposibles
Accesso: (traduzione alternativa)
Access to Foratata, Chines, Isarre Sup and Buitrera banks.
We must be located in Santa Eulalia la Mayor.
For it by the N240 direction Lleida we will go to Loporzano. From here to Sasa de Abadiado by the HU330 and here 
we continue to Castilsabás where we turn left to Santa Eulalia.
We will continue along the track that comes out after crossing the village, next to the church. After a few 
kilometers we arrive at a crossroads in the form of "Y", to the right we will go down towards the parking of the 
return car (Ermita de San Chinés). On this track towards the hermitage we will go until we find a chain, if it is not 
closed we will go to the same access of the hermitage.
With the access car we will go to the left towards Puntas de Baíl until we find a sharp right curve where we will 
find a chain.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
Access to the Foratata, Chines, Isarre Sup and Buitrera banks.
We will continue towards Bail along the path and we will find a left curve where there is a panel to La Matosa 
where we will go along this well-marked path to the rock bridge at the entrance to the ravine.
Giro: (traduzione alternativa)
A first very narrow part that we can descend in opposition until we reach the perforated marmita that we will 
rappel. Here we will enter an area of chaos where there is an old maquis shelter. We will be under the visor. Just 
out of this area we enter the great vertical.
Ritorno: (traduzione alternativa)
When we reach the end, we will be at the Isarre riverbank, which we can descend or take the San Chinés 
Hermitage path to go to the track of the return car.
Coordinate:
Inizio del canyon  42.2520 -0.3110

http://www.google.com/maps/place/42.25200000,-0.31100000


Rapporti:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo tour,
Cantidad rapells, Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:huesca:foratata
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Foratata
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